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第六十八届会议 

第二委员会 

议程项目 21(a) 

全球化与相互依存：联合国在全球化和 

相互依存的背景下促进发展的作用 
 
 
 

  委员会副主席瓦鲁纳·斯里·达纳帕拉(斯里兰卡)在就决议草案 A/C.2/68/L.17

进行的非正式协商基础上提出的决议草案 
 
 

  联合国在全球化和相互依存的背景下促进发展的作用 
 
 

 大会， 

 回顾其关于联合国在全球化和相互依存背景下促进发展的作用的 2007 年 12

月19日第62/199号、2008年12月19日第63/222号、2009年12月21日第64/210

号、2010 年 12 月 20 日第 65/168 号和 2011 年 12 月 22 日第 66/210 号决议， 

 承认为了应对当今各种紧迫的全球挑战，一个包容、透明和有效的多边制度

至关重要，确认联合国的普遍性，并重申决心促进和加强联合国的效益和效率， 

 重申《联合国宪章》规定的大会在国际社会关注的全球事务中的作用和权威， 

 承认联合国特别是大会提供了一个普遍和包容的多边论坛，为有关国际社会

关注的全球事务的讨论和决策赋予了无可比拟的价值， 

 回顾联合国可持续发展大会及其题为“我们希望的未来”的成果文件，
1
 以

及联合国旨在促进经济、社会、环境及相关领域可持续发展的主要大型会议和首

脑会议及其成果文件和后续进程， 

__________________ 
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 确认国际多边制度应继续对可持续发展提供支持，尤其是支持包容和公平的

经济增长、创造就业以及发展中国家消除贫穷和饥饿并实现环境可持续性的努

力，并继续促进各级善治和法治， 

 又确认全球化和相互依存意味着一国经济的运行情况日益受到地理边界之

外各种因素的影响，要公平地实现全球化惠益的最大化，就必须在全球、区域和

国家各级采取办法，而且必须通过加强全球发展伙伴关系来实现包括千年发展目

标在内的国际商定发展目标， 

 强调全球化是一个有用的发展工具，可以惠及所有国家，各国均应不遗余力

地为所有国家的商品和服务创造有利的国际环境，切实有效地使所有国家融入全

球经济， 

 重申坚决支持公平和包容的全球化，必须将可持续、包容和公平的增长转化

为可持续发展，特别是消除贫穷，在这方面，重申决心使包括妇女和青年的充分

生产性就业和人人享有体面工作的目标，成为国家和国际相关政策以及包括消除

贫穷战略在内的国家发展战略的核心目标，以此作为实现千年发展目标工作的一

项努力，  

 又重申决心消除贫穷和饥饿，促进普惠的持续、包容和公平的增长、可持续

发展和全球繁荣，并促进发展中国家生产性部门的发展，使其能够更有效地参与

全球化进程并从中受益， 

 表示深切关注世界金融和经济危机的持续不利影响，特别是对发展的不利影

响，承认有证据表明恢复是参差不齐和脆弱的，认识到虽然作出了有助于控制尾

端风险、改善金融市场状况和支持恢复的重大努力，全球经济仍然处于一个富有

挑战性的阶段，面临下行风险，其中包括全球市场高度动荡、一些国家失业率特

别是年轻人失业率和负债率高企以及财政状况普遍紧张，这些问题对全球经济复

苏构成挑战，反映出在维持和调整平衡全球需求方面需要取得更多进展，着重指

出需要继续处理体制弱点和失衡问题，并努力改革和加强国际金融体制，同时要

实施迄今已商定的改革， 

 表示注意到秘书长的报告，
2
  

 1. 重申需要采取包容、透明和有效的多边方法应对全球挑战，并在这方面

重申联合国系统在当前为这种挑战寻求共同对策的努力中起核心作用； 

 2. 确认多边贸易、经济和金融体系必须纳入并促进可持续发展问题，确保

更加协调一致地促进有利的国际环境，以推动会员国应对贫穷、不平等和环境等

方面挑战的工作； 

__________________ 
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 3. 重申联合国需要发挥基本作用，推动国际发展合作，促进国际社会各项

商定发展目标和行动的一致性、协调和落实，并重申决心与所有其他多边金融、

贸易和发展机构密切合作，加强联合国内的协调，以便特别是在 2015 年后发展

议程内支持实现可持续发展； 

 4. 又重申必须加强联合国在强化全球发展伙伴关系方面的核心作用，以期

为实现千年发展目标创造有利的全球环境，包括加速努力履行和充分落实迄今关

于建立全球发展伙伴关系的各项承诺，强调在这方面必须加强联合国发展系统接

受会员国问责的力度； 

 5. 确认推广在落实和实现千年发展目标方面的成功政策和办法，需要得到

更有力的全球发展伙伴关系的补充； 

 6. 又确认应吸取在执行千年发展目标的工作中所得的经验教训，发挥强化

的全球发展伙伴关系的核心作用，支持制订一个真正具有普遍性的 2015 年后全

球发展议程； 

 7. 还确认全球化世界中各国经济日益相互依存以及有章可循的国际经济

关系体制的逐渐形成意味着，特别是在贸易、投资和国际发展领域的国家经济政

策空间，即国内政策的回旋余地，往往受到国际规章制度、承诺和全球市场因素

的制约，接受国际规则和承诺带来的好处与丧失政策空间造成的制约之间的利弊

得失，应由每个国家的政府自己作出评价； 

 8. 确认将可持续发展三个层面融为一体的政策有助于减少一国内部和各

国之间的不平等现象，以保证贫穷者和处境最脆弱者最大程度地受益于一个全球

化的世界； 

 9. 决定在大会第七十届会议临时议程中列入题为“全球化和相互依存”的

项目，并请秘书长就题为“联合国在全球化和相互依存的背景下促进发展的作用”

的分项目向大会提出一份报告。 

 


